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ATTESTATION D’ACCREDITATION / CERTIFICATE 
OF ACCREDITATION No. BM24008 version 00 

Convention / Agreement No. SOAC-BM24008 
 

 
Le Système Ouest Africain d’Accréditation (SOAC) atteste que : / 
The West African Accreditation System (WAAS) certify that: 
 

LABORATOIRE NATIONAL DE REFERENCE DES 
MYCOBACTERIES DU PROGRAMME NATIONAL DE LUTTE 

CONTRE LA TUBERCULOSE (PNT) 
2, Rue Aimé Césaire, Fann Résidence Dakar 

 
 

Satisfait aux exigences de la norme / Meets the requirements of the standard ISO 
15189 : 2012 
 
Pour les activités  d’analyses en / For analysis activities in Microbiologie 
(Mycobactériologie) 
 
Réalisées par / Carried out by : 
 
Laboratoire National de Référence des Mycobactéries du Programme National 

de lutte contre la Tuberculose  

BP :5899 Dakar Fann 

2,Rue Aimé Césaire, Fann Résidence Dakar 

Téléphone / Phone : (+221) 338593620 

Email : pntsenegal@yahoo.fr 

Site web : www.pnt.sn  
Contact : Dr DANFAKHA Fodé 
 
Les activités d’analyses objet de l’accréditation sont définies dans l’annexe technique 
jointe. / Analysis activities subject of accreditation are defined in the attached 
technical annex 
 
 

La présente attestation est valable du / This certificate is valid from 19/03/2025 au / 

through 18/03/2027. 
        

Marcel GBAGUIDI 
Le Représentant Résident - Directeur Général 

The Resident Representative - Director-General 
 
 

L’accréditation suivant la norme internationale ISO 15189 démontre une compétence technique pour un domaine d'application 
défini et le fonctionnement d'un système de gestion de la qualité d'un laboratoire de biologie médicale. / The accreditation in 
accordance with the international standard ISO 15189 demonstrates technical competence for a defined scope of application 
and the operation of a medical laboratory quality management system. 

La portée d’accréditation à jour et sa validité doivent être vérifiées sur le site du SOAC /The current Scope of Accreditation and 
its validity must be verified on the SOAC website (www.soacwaas.org).    

La présente attestation n’est valide qu’accompagnée de son annexe technique / This certificate is only valid if accompanied by 
its technical annex. 

SYSTEME OUEST AFRICAIN D’ACCREDITATION (SOAC) 
WEST AFRICAN ACCREDITATION SYSTEM (WAAS) 

COCODY-II PLATEAUX, Rue K104 X K125, N°303 Abidjan, Côte d’Ivoire 
www.soac-waas.org / info@soac-waas.org / +225 07 88 72 68 00 / +225 07 88 72 08 17 

 

mailto:pntsenegal@yahoo.fr
http://www.pnt.sn/
http://www.soacwaas.org/
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ANNEXE TECHNIQUE / TECHNICAL ANNEX 
à l’attestation / to the certificate No. BM24008 version 00 

 
 
L’entité juridique ci-dessous désignée / The legal entity herein referred to as : 
 

LABORATOIRE NATIONAL DE REFERENCE DES 
MYCOBACTERIES DU PROGRAMME NATIONAL DE LUTTE 

CONTRE LA TUBERCULOSE (PNT) 
2, Rue Aimé Césaire, Fann Résidence Dakar 

 
 
est accrédité par le Système Ouest Africain d’Accréditation (SOAC) selon la norme  
is accredited by the West African Accreditation System (WAAS) in accordance with 
 
ISO 15189 :2012 pour son laboratoire d’analyses / for its analysis laboratory: 
         

 

Laboratoire National de Référence des Mycobactéries du Programme National de lutte 

contre la Tuberculose  

BP :5899 Dakar Fann 

2, Rue Aimé Césaire, Fann Résidence Dakar 

Téléphone / Phone : (+221) 338593620 

Email : pntsenegal@yahoo.fr 

Site web : www.pnt.sn 

Contact : Dr DANFAKHA Fodé 

 
Unité technique concernée / Technical unit concerned :  
 
Laboratoire de Microscopie et de GeneXpert                                   
         
L'accréditation est accordée pour le domaine suivant / Accreditation is granted in accordance 
with the following field : 
 
Microbiologie (Mycobactériologie)  
 
 
Elle porte sur : voir page suivante. / It concerns : see next page

mailto:pntsenegal@yahoo.fr
http://www.pnt.sn/
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Unité technique / Technical Unit : Laboratoire de Microscopie et de GeneXpert 
 
Activités d’analyses accréditées / Accredited analysis activities 
 

 

Portée fixe / fixed scope :  

Nature de 
l'échantillon 
biologique 

 / 
Nature of the 

biological 
sample 

Nature de 
l'examen/analyse 

/ 
Nature of the 

examination/analysis 

Principe de la méthode  
/  

Principle of the method 

Référence de la méthode 
 /  

Reference of the method 

Remarques (Limitations, 
paramètres critiques, ...) / 

Remarks (Limitations, 
critical parameters, ...) 

Expectoration 
Bacilles Acido-Alcoolo-
Résistants (BAAR) 

Les mycobactéries ont la 
capacité de résister à la 
décoloration par l’acide et 
l’alcool après coloration 
avec un colorant basique 
comme l’auramine 
 

1. Laboratory Diagnosis of 
Tuberculosis By Sputum 
Microscopy: The Handbook; A 
publication of the Global Laboratory 
Initiative A Working Group of Stop 
TB Partnership, 2013 – 2nd Edition; 
ISBN 978-1-74243-602-9 

2. Mycobacteriology Laboratory 
Manual. First Edition, April 2014.  A 
publication of the Global Laboratory 
Initiative a Working Group of the 
Stop TB Partnership. 

Priorités pour les 
services de 
bactériologie de la 
tuberculose dans les 
pays à faibles revenus. 
Deuxième édition 2007.  
Union Internationale 
Contre la Tuberculose 
et les Maladies 
Respiratoires   

Expectoration 

ADN du complexe 
Mycobacterium 
tuberculosis et de la 
résistance à la 
Rifampicine 
(GeneXpert MTB/RIF 
Ultra) 

Détection semi 
quantitative du Complexe 
Mycobacterium 
Tuberculosis (MTB) et 
recherche de mutations 
dans le gène rpoB 
impliqué dans la 
résistance à la 
Rifampicine 

1. Xpert TB-RIF FRENCH Package 
Insert 301-1404-FR Rev F.fm 
Cepheid 

Global Laboratory; Initiative Global TB 
Programme World Health Organization.  
Training Package on XPERT MTB/RIF 

301-5987-FR, Rév. K 
mars 2021 
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Le laboratoire est reconnu compétent pour pratiquer les essais en respectant strictement les méthodes mentionnées dans la portée d’accréditation. 
Les méthodes de la portée d’accréditation ne peuvent pas être modifiées. / The laboratory is recognized as competent to carry out tests in strict 
compliance with the methods mentioned in the scope of accreditation. Accreditation scope methods cannot be changed. 
 

 
Marcel GBAGUIDI 

Le Représentant Résident - Directeur Général 
The Resident Representative - Director-General   

 
 

  La présente annexe technique est valable du / This technical annex is valid from 19/03/2025 au / through 18/03/2027. 
 

Cette annexe technique pourra faire l'objet de modifications par avenant de la part du SOAC / This technical annex may be modified by amendment by SOAC. 

Elle annule et remplace toute annexe technique antérieure, à compter de la date de début de validité mentionnée ci-dessus / It shall cancel and replace any previous 
technical annex, as from the date of commencement of validity mentioned above. 

L’organisme accrédité doit conserver les annexes techniques périmées conformément à ses dispositions et dans le respect des exigences règlementaires et légales 
/ The accredited body must keep the outdated technical annexes in accordance with its arrangements and in compliance with regulatory and legal requirements. 

 
 

  


